
AWARD OF CONTRACT NOTICE 

(OBAVIJEST O DODJELI UGOVORA) 
 

i)      Naziv Projekta: "Projekt modernizacije i restrukturiranja cestovnog sektora" 

ii)     Ugovor o konzultantskoj usluzi:"Konzultant za koordiniranje i izradu izvještaja o  

          usklađenosti standarda zaštite okoliša i društvene zajednice (ESCR izvještaja) u  

         sklopu HC - a, HAC - a i ARZ - a" ("expert and coordination services for preparation of  

         the Modernization and Restructuring of the Road Sector ENVIRONMENTAL AND  

        SOCIAL COMPLIANCE REPORT of the “Implementing Agencies’” (HC, HAC and  

        ARZ) management systems and operations") 

iii)    Naručitelj usluge: Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture 

iv)    Država: Hrvatska 

v)     Broj Projekta: 8749 - HR 

vi)    Pozvane konzultantske tvrtke: - "Oikon d.o.o. - Institut za primijenjenu ekologiju" 

                                                         - "Dvokut Ecro" d.o.o. 

                                                         - "ECOINA" d.o.o. 

                                                        - "IPZ - Uni" d.o.o. 

vii)    Informacija o tvrtki kojoj je ugovor dodijeljen (konzultant): "Oikon d.o.o. - Institut za  

         primijenjenu ekologiju" 

viii)   Adresa: Trg senjskih uskoka 1-2, 10020 Zagreb, Croatia, Hrvatska 

 ix)    Datum potpisa ugovora: 20.08.2018. 

  x)    Metoda nabave konzultanstske usluge: odabir na temelju kvalifikacija konzultanata  

         (CQS) 

  xi)   Iznos ugovora: 69,875.00 EUR (uključivo s PDV - om) 

 xii)   Rok trajanja ugovora: 10 tjedana 

xiii)   Opis usluga koje se pružaju ovim ugovorom:  

 
Opseg usluga 

 
Temeljem obveznog sadržaja izvještaja ESCR-a (o usklađenosti standarda zaštite okoliša i društvene 

zajednice), kojeg su prihvatile i odobrile Provedbene agencije i Svjetska banka, Koordinator 

angažiran na izradi ESCR izvještaja imati će dvije uloge:  

(a) Ulogu koordinatora sa sljedećim odgovornostima: koordinirati napore Provedbenih agencija 

tijekom opsežne analize okoliša i prisilnog iseljavanja te politike i prakse nabave zemljišta i 

sastaviti konačno ESCR izvješće na hrvatskom i engleskom jeziku, i  

(b) Ulogu stručnjaka: pomagati Provedbenim agencijama u utvrđivanju potrebnih osnovnih 

podataka i studija, prikupljati podatke i informacije od Provedbenih agencija, pregledavati 

kvalitetu unesenih podataka, i na temelju njih provesti opsežnu analizu okoliša i prisilnog 

iseljavanja i politika i praksi nabave zemljišta za Provedbene agencije ili po potrebi pomagati 

u jednoj i dati konačne zaključke i preporuke za poboljšanje postojećih sustava upravljanja 

okolišem.  

 

Koordinacija izrade izvještaja ESCR obuhvaća sljedeće zadatke:  

 

 Na temelju pisanih informacija Provedbenih agencija pripremljenih u skladu s projektnim 

zadatkom koordinirati i omogućiti pripremu ESCR-a. Konzultant će potpomoći proces 

uključujući između ostalog: održavanje kontinuirane komunikacije među Provedbenim 

agencijama, pripremu detaljnog radnog plana (uz suglasnost Provedbenih agencija i Svjetske 

banke), pripremati, zakazati i održavati redovite sastanke s Provedbenim agencijama, 

sastaviti i uobličiti doprinose/informacije Provedbenih agencija u jedinstven dokument na 

hrvatskom jeziku, izvještavati o napretku Svjetsku banku prema dogovorenom rasporedu;  



 

 Na temelju projektne dokumentacije i informacija Provedbenih agencija dati sljedeći doprinos 

ESCR dokumentu: Pregled projekta i opseg uključujući između ostalog; pozadinu projekta, 

tematski, vremenski i geografski opseg projekta, misiju i svrhu ESCR-a, kratak opis dionika, 

korisnika, korisnika fondova, razrađenu organizaciju upravljanja projektom. Nadalje, 

Koordinator će, u ESCR-u, objasniti cilj razvoja projekta, opisati dijelove projekta i staviti 

ESCR u odnos prema cijelom projektu, definirati tematski, vremenski i geografski opseg 

ESCR-a, definirati sustave upravljanja okolišem (i društvenom zajednicom) i metodologiju 

procjene usklađenosti, metodologiju izvještavanja, izvore podataka i informacija, definirati 

odgovornosti unutar pripreme ESCR-a, rokove, zadatke i postupke.  

 Analiza i prikaz (u ESCR-u) zakonodavnog okvira i dionika kako bi se prilagodili obveznom 

ESCR sadržaju (priloženom u Prilogu I), uključujući: 

- Nacionalni zakonodavni okvir za zaštitu okoliša i prirode,  

- Sektorsko zakonodavstvo,  

- Nacionalni zakonodavni okvir za nabavu zemljišta,   

- Ključne agencije za zaštitu okoliša i partneri i 

- Nadnacionalne propise zaštite okoliša i međunarodne sporazume.  

 Koordinator će osigurati dosljednost i ujednačenost doprinosa, terminologije i metodologije 

za sve Provedbene agencije kao i za prikaz podataka i informacija.  

 Bit će dva (2) kruga konzultacija oko konačnog nacrta dokumenta ESCR (vidi pod-poglavlje 

Konzultacije). Koordinator će pomoći u konzultiranju Provedbenih agencija ako je potrebno i 

u uključivanju komentara u konačnu verziju ESCR-a. 

 Nakon odobrenja, prevest će se konačna verzija ESCR-a. U tom slučaju, Koordinator će 

uskladiti i jamčiti identičan sadržaj dokumenata na engleskom i hrvatskom jeziku.  

 

Razina i vrsta doprinosa Provedbenih agencija ovise o njihovoj misiji i redovnom opsegu posla kao i o 

raspoloživim kapacitetima da ispune zahtjeve za pripremu ESCR-a. HC planira angažirati nezavisnog 

konzultanta za finaliziranje poglavlja / inputa temeljenih na Projektnom zadatku s obveznim ESCR 

sadržajem, dok će se HAC i ARZ osloniti na postojeće kapacitete i to provesti interno. Na osnovi 

obveznog sadržaja ESCR-a (iz Priloga I), Koordinator će, po potrebi, pomagati Provedbenim 

agencijama u prikupljanju, analizi, tumačenju podataka i drugih materijala i istraživanja i prikazu 

ESCR-a kako slijedi i uključujući između ostalog:  

 

 Dati prikaz Provedbenih agencija, njihovih međuorganizacijskih odnosa i ljudskih 

resursa u upravljanju okolišem i društvenom zajednicom uključujući opis misije tvrtki, 

opseg posla i osnovne podatke i organizaciju upravljanja okolišem unutar tvrtke, 

međuorganizacijske odnose, komunikaciju i koordinaciju, ovisnosti, združena tijela i 

poslove/zadatke, procese donošenja odluka i postupke u zajedničkim poslovima i 

slično vezano za zaštitu okoliša među tri tvrtke, pregled društava kćeri i koncesijskih 

društava, vrsta izvještavanja o okolišu, djelatnici uključeni u predmete upravljanja 

okolišem i društvenom zajednicom, pozicioniranje unutar organizacije, razina 

obrazovanja i pozadina i ostale karakteristike;  

 Opis postojećih sustava/standarda/primijenjenih normi za zaštitu okoliša i društvene 

zajednice Provedbenih agencija s podacima (usavršavanje, revizije, nadležno osoblje, 

datumi certificiranja itd.) te pregled strateških dokumenata vezanih uz upravljanje 

okolišem i društvenom zajednicom uključujući: politike i postupke, izvješća o 

održivosti i druga izvješća, planove gospodarenja otpadom i ostali planove; 

 Financijska sredstva za upravljanje okolišem i mehanizmi financiranja zemljišta za 

sveukupne sustave upravljanja okolišem, kao i upravljanje pitanjima zaštite okoliša i 

društvene zajednice, ulaganja, održavanja, i utvrđivanje izvora i adekvatnosti 

financiranja. Usporedite rezultate s najboljom praksom i prosjekom EU-a; 

 Provedba planiranja i izgradnje infrastrukture uključujući unutarnju organizaciju 

planiranja i izgradnje, praksu u upravljanju okolišem na manjim i većim projektima (s 

obvezom i bez obveze primjene procjene utjecaja na okoliš) i upravljanje nabavom 



zemljišta – odabirom reprezentativnih ulaganja, Izvoditelj će izraditi studije slučaja s 

razrađenim procesom postizanja usklađenosti zaštite okoliša velikog infrastrukturnog 

projekta dajući: 

 

 

- Opis zahtjeva i načina ispunjenja zahtjeva procjene utjecaja na okoliš, 

detaljni opis postupaka procjene utjecaja na okoliš, proceduralne i 

institucionalne prepreke i ograničenja s kojima su se suočile tvrtke (npr. dugi 

rokovi revizija), utvrđivanje nadležnih tijela, značajne i najčešće vrste 

projekata koji zahtijevaju procjenu utjecaja na okoliš, značajni i tipični 

aspekti i mogući utjecaji na okoliš (u postojećoj ili nedavnoj praksi). 

- Opis praksi i postupaka zaštite okoliša vezano za ulaganja tamo gdje nije 

potrebna procjena utjecaja na okoliš, ali gdje potencijalno ima značajnih 

utjecaja, pa se stoga zahtjevi zaštite okoliša moraju ispuniti, kao što je 

postupak izdavanja dozvola s naglaskom na utjecaje na okoliš za vrste 

projekata bez procjene utjecaja na okoliš, standardne prakse tvtrke (postupci, 

utvrđivanje očekivanih utjecaja, ispunjeni uvjeti i zahtjevi za izdavanje 

dozvola, opis kako su zahtjevi za zaštitu okoliša uključeni u ugovaranje 

radova i usluga i nadzirani, mehanizmi korekcije itd.) potvrđeno kroz primjer 

studije slučaja relativno visoke složenosti (u postojećoj ili nedavnoj praksi). 

- Studije slučaja u kojima je razrađen proces društvene usklađenosti projekata: 

to obuhvaća opis nabave zemljišta, zahtjeve propisa o izvlaštenju i na koji 

način se ti zahtjevi ispunjavaju, proceduralne i institucionalne prepreke s 

kojima se tvrtke susreću, utvrđivanje nadležnih tijela, značajne i najčešće 

vrste projekata koji zahtijevaju otkup zemljišta i/ili fizičko izmještanje, 

značajni i tipični aspekti i mogući društveni utjecaji (u postojećoj ili nedavnoj 

praksi); 

 

 Kontrola procesa, javne konzultacije (uvid i rasprave) i pregled mehanizama žalbi za 

planiranje i izgradnju infrastrukture, kao i aktivnosti održavanja, uključujući opis 

internog mehanizma nadzora usklađenosti sa zahtjevima zaštite okoliša i prakse 

uključujući odjele za nadzor i radna mjesta, nadzirane aktivnosti, postupke, 

učestalost, opseg, mehanizme izvješćivanja, uobičajene vrste neusklađenosti, zahtjevi i 

prakse regulacije konzultacija, mehanizmi i postupci i najčešći razlozi za žalbe; 

 

 Opis održavanja infrastrukturnih zahvata uključujući organizacijsku perspektivu, 

korištenje materijala, komunikaciju, nadzor nad zaštitom okoliša (zaštićena područja 

prirode i pripadajuća ograničenja/uvjeti, standardi i ograničenja zaštite okoliša, 

djelatnici na zaštiti okoliša, postupci zaštite okoliša i u slučaju nezgoda itd.) i 

društveni aspekti (nabava zemljišta, propisi i norme zaštite na radu, stope smrtnosti, 

nesreće itd.);  

 

 Izvršiti procjenu za:  

- adekvatnost usklađenosti postojećih sustava zaštite okoliša radi postizanja 

usklađenosti za planiranje infrastrukture i izgradnju i održavanje – procjena 

usklađenosti prakse i postupaka vezanih uz planiranje, implementaciju i 

korištenje infrastrukturnih ulaganja sa i bez procjene utjecaja na okoliš, te 

održavanje nacionalnih propisa, utvrđivanje neusklađenosti, predlaganje 

dodatnih radnji na poboljšanju usklađenosti, učinkovitosti i djelotvornosti mjera 

zaštite okoliša i prirode za buduća infrastrukturna ulaganja kao i  integracija i 

podjela zaštite okoliša u organizacijskoj strukturi.  

- adekvatnost postojećih društvenih sustava za postizanje usklađenosti prakse i 

postupaka vezanih uz planiranje i provedbu nabave zemljišta s nacionalnim 

propisima, utvrđivanje neusklađenosti i područja koja treba poboljšati, 

predlaganje dodatnih mjera.  



- adekvatnost i sposobnost institucionalne organizacije, podjela rada, fondovi i 

preporuke – procjena složenosti organizacijskih i međuorganizacijskih odnosa i 

postupaka i ponuditi alternativna rješenja i preporuke. Procjena učinkovitosti 

međuagencijske koordinacije i nadzora usklađenosti zaštite okoliša koncesionara. 

Procjena djelatnika raspoloživih i angažiranih na zaštiti okoliša, i nabavi 

zemljišta, ispitati adekvatnost stručnog obrazovanja i pozadinu i dati preporuke 

za poboljšanje institucionalne organizacije i kapaciteta, podjela rada i 

financiranja (izvori i neodrživost); 

 

 Na osnovu analize, dati preporuke / akcijski plan za poboljšanje djelotvornosti     
        postojećih sustava upravljanja i postupaka/aktivnosti zaštite okoliša.  


